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Athör cï Paulo gät Tito
Wɛẗ nhom

Athör kënë acï Paulo gät Tito riënythii tɔ̈ Kret
raan ye ye kony, yen cï Paulo nyääŋ piny bï akut
kɔc cï gam lɔk̈ biɔɔ̈k̈. Athör ë jam wël kadiäk ril
apɛi.
Wɛẗ tueŋ, Tito a lëk bï tɛ̈ ye kɔc cï Nhialic gam

luui thïn bï buɔɔth yic, rin kɔc juëc pan Kret acïï
path. Wɛẗ dɛẗ, ee wëët Tito tɛ̈ bï yen kɔc juëc cï
gam pan Kret ya piɔɔ̈c̈ thïn, röördït ku diäärdït, ku
riënythii ku aloony aya. Ku jɔl diäärdït diäärkor ya
piɔɔ̈c̈. Wɛẗ ciëën, Paulo ë Tito lɛk̈ tɛ̈ bï kɔc cï gam
cieŋ thïn, bïk rëër ke mɛẗ ku dɔɔ̈r̈ ke cïn agɔẗh, ku
cïn tiɛɛl bï kɔc cï gam rëër keye tök.

Käk tɔ̈ thïn
Muɔẗh tueŋ 1:1-4
Luɔi Tito pan Kret 1:5-16
Luɔi akut kɔc cï gam 2:1-15
Ciɛɛŋ pɛth Krïthiaan 3:1-11
Muɔẗh ciëën 3:12-15
1 Athör Paulo aluaŋ Nhialic ku ye atuny Jethu

Krïtho cï tuɔc̈ Tito. Ɣɛn ëcï kuany ku toc ɣa ba kɔc
cï Nhialic kuany bɛɛ̈ï gam yic bïk pïr akölriëëc ëbën
yök, ku ŋickë yic kɔc ɣäth tënë Nhialic,

2yen tɔ̈ŋɔẗh ë pïïr akölriëëc thïn. Nhialic cïï lueth
ye lueel, acï ɣo thɔn̈ ë pïïr kënëwäthɛɛr ke piny këc
cak.

3Löŋ ë pïr acï Nhialic nyooth ku tuuc ɣɛn ë riɛlde
kek Aluäŋda Jethu ba bɛn̈ lɛk̈ we.
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4Yïn agät athör Titomanhdiɛ̈Nhialic nhom, cuk
gam ɣodhie. Bï dɔɔ̈r̈ ku dhëëŋ Nhialic Wäda kek
Wënde Jethu Krïtho Aluäŋda rëër kek yï.

Luɔi Tito pan Kret
5YïnacanyiääŋpanKret, bakäkkëc röt cökwäär

lɔk̈ cök. Ku kuany kɔcdït bïk akuut kɔc cï gam wat
nhïïm ë gɛɛth pan Kret yiic ëbën cït tɛ̈ cï ɣɛn ye lɛk̈
yï thïn.

6 Raandït wat akut nhom adhil a raan luɔi akut
kɔc cï gam looi apath, ku acï thiëëk tiɛŋ tök. Ku
miɛẗhke aadhil aa kɔc cï gam ku lek gup athɛɛ̈k̈ ku
cïk nhïïm ril.

7Këya, raanwatakutkɔc cï gamnhomyenëraan
luɔi käk ë Nhialic, adhil a raan path cïï nhom ril,
cïï puɔü lac dak ku cïï ye wiɛɛt ë määu ku cïn guɔp̈
akɔɔ̈k̈, ku cïï ye bath wëëu.

8Adhil aa biökrual ku nhiɛɛr luɔi këpath, adhil a
raan ë rot duut, la cök ë Nhialic nhom ku pɛth.

9Ee raan dhil wɛẗ Nhialic muk piände ëbën cït tɛ̈
cï ye piɔɔ̈c̈ thïn. Këya, abï kɔc kɔk̈ riɛɛl puɔth wɛẗ
Nhialic cie lueth yic, ku nyuth kɔc kuec ë wɛẗ kënë
lɔn ye piɔɔ̈c̈de yic.

10 Rin kɔc juëc aake cï kuec, ku alanden kɔc
Itharel cï gam bïk bɛn̈ Jethu cök, aa kɔc bɛn̈ liääp
nhïïm ë lueth ye kek kɔc wëŋ nyïn.

11Aŋuɛɛ̈n̈ bï ke yɔɔ̈k̈ bïk kɔɔ̈c̈ ë jam, rin liëëp kek
kɔc nhïïm bɛɛ̈ï yiic piööcden rɛɛc kënë wɛẗ wïc kek
wëëu ë path tënë kɔc yekë ke piɔɔ̈c̈.

12 Raan tök pan Kret ë kam kɔcken käk Nhialic
tïŋ acï yic lueel ëlä, “Kɔckuan pan Kret aa lueth, aa
lääi, aa dak rööt cie luui, aa köör ëmïïth.”
1:4 2Kor 8:23; Gal 2:3; 2Tim 4:10 1:9 1Tim 3:2-7
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13 Rin wɛẗ kënë adhil wek ke aa miɛk nyïn
thïn apɛi, bïk kepuɔẗh waar bïk wɛẗ Nhialic gam
kepuɔẗh ëbën.

14 Ku cïkkë ben aa luui wël kɔc Itharel, wël cït
anyïkööl, lööŋ kɔc cï kuec ë wɛẗ yic.

15 Tënë kɔc ɣer puɔẗh ëbën aa cïn yiic ajuɛɛ̈c̈, ku
tënë kɔc col puɔẗh käŋ ëbën aa la yiic ajuɛɛ̈c̈ rin aacï
wel nhïïm ku piäthken aacï yith kuc.

16Ku ayekë lueel lɔn ŋic kek Nhialic, ku aye käk
yekëke looinyooth lɔncïï kekyeŋic. Acïnkëyekek
piath thïn, aa cïn gup athɛɛ̈k̈ ku acïn këpɛth yekë
looi.

2
Kë la cök dhil piɔ̈ɔ̈c

1Yïn adhil kɔc piɔɔ̈c̈ wɛẗ Nhialic ë yic.
2 Lɛk̈ kɔcdït bïk kegup aa theek ku yekë röt tiit,

ku gamkë Nhialic ë puɔü ëbën, ku nhiarkë röt ku
dhilkë gum aya.

3 Lɛk̈ diäärdït aya bïk aa diäär thek Nhialic. Ku
cïk wël ye dhëëth, tɛd̈ë ke yïk röt määu. Ku yekë
diäärkor nyuɔẗh käpath.

4Ku nyuuthkë diäärkor bïk rɔɔ̈r̈ken kumiɛẗhken
nhiaar.

5 Ku bïk röt muk apath bï ciɛn̈ kärɛc ye luɛɛl
kegup. Ku thekkë rɔɔ̈r̈ken gup, bï ciɛn̈ raan rac
dhälwɛẗ Nhialic yic riɛnken.

6Këya, yïnadhil riënythiiaadɛɛt puɔẗh ayabïk röt
aamuk apath.

7 Yïïn aya, adhil nyooth lɔn ye yïn raan athɛɛ̈k̈
path ye kiɛɛ̈ẗ ku ŋic piööc.

8Ye jamwël la cök rin bï ciɛn̈ raandhäl yïguɔp̈, bï
kɔc atɛrdu ciɛn̈ nyin yɔk̈kë bï kek ɣo aa jääm gup.
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9 Piɔɔ̈c̈ aloony bïk bänyken aa miëët puɔẗh kuat
käk yekë ke looi akölaköl, ku cïkwɛl̈ken ye jɔɔ̈n̈y,

10 ku cïk ye cuëër aya. Ku bïk nyooth lɔn ye
kek kɔc path akölaköl cïn kë ye ke diëu thïn, ku bïk
nyooth aya lɔn pɛth piööc rin Nhialic Aluäŋda kuat
käk yekë ke looi yiic.

11 Rin Nhialic acï tɛ̈ puɔth yen thïn nyuɔɔth, rin
cï yen bɛn̈ bï raan ëbën bɛn luɔk̈ pïr.

12Dhɛɛ̈ŋ̈de ë ɣo lɛk̈ buk pïr rac ku käk pinynhom
puɔl̈. Ku buɔthku pïr path yic, pïr löŋ Nhialic
pinynhom ë tɛn̈,

13 ke ɣo tit aköl cï dɔɔc yen ŋäthda, tɛ̈ bï
diik Nhialic ril apɛi ku Jethu Krïtho Aluäŋda rot
nyuɔɔth.

14 Bänyda Jethu acï rot gam bï nɔk̈ rin bï ɣook
kony kuat kärɛc ye raan ke looi yiic, ku cɔl ɣo aaye
kɔc cï kegup wuɔɔ̈n̈y wei, ku yeku kacke yetök ku
yeku nhiaar diɛẗ yeku looi këpath.

15Piɔɔ̈c̈ käkkä riɛldun tɔ̈keyï. Kuyekedɛɛt puɔẗh
ku miɛk kɔc piööc ke nyïn thïn. Ku duk raan tök ë
path päl bï yï dhɔl̈ guɔp̈.

3
Ciɛɛŋ pɛth Krïthiaan

1 Lɛk̈ kɔc bïk ŋic lɔn ë luɔiden bïk bäny baai ku
lööŋmɛc baai theek ku loikë käpath.

2 Lɛk̈ ke bïk kɔc kɔk̈ cïï ye lom ku yekë kɔc ë
kɔc dɔɔ̈r̈, ku mɛɛ̈ẗhkë kamken ku yekë röt nyuɔɔth
akölaköl lɔn ye kek kɔc path tënë raan ëbën.

3 Ɣook thɛɛr ɣok aa ɣo ye luui kärɛc, acïn kënë
ŋicku, ɣok aa ɣo cïn gup athɛɛ̈k̈, ku yeku aloony

2:14Wk 130:8; B.bei 19:5; L.rou 4:20; 7:6; 14:2; 1Pït 2:9
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kärɛc ye piäthkua wïc ëbën. Ɣok aa ɣo la gup kuith
ku tiɛɛl ye ke ɣomaan kɔc kɔk̈ kumanku ke aya.

4Nawën cï piathkunhiërNhialic yen ɣokonyrot
nyuɔɔth,

5 ke kony ɣo. Ku acie rin käpath cuk looi, ee rin
ɣeryenpuɔü. Acï ɣokonyë lɔk̈wëi cï ɣobɛndhiëëth
riɛl Nhialic ë yic, kuben ɣo cɔl aaye yamdhëëŋWëi
Nhialic,

6 cï gäm ɣo ë path rin Jethu Krïtho Aluäŋda.
7Kubï dhɛɛ̈ŋ̈de ɣo cɔk̈ pinyNhialic nhom, kubuk

pïr akölriëëc ëbën yeku ŋɔɔ̈ẗh yök.
8 Kënë yen ë wɛẗ yic, dɛtkë yic apath, rin bï kɔc

rɛɛ̈r̈ ke cï Nhialic gam, aa rëër ke loi käpath ë raan
ëbën kony.

9 Pälkë jam cïn kë ye kuɔn̈y kɔc rin wärkuan dït
thɛɛr. Ku ater ku agɔẗh rin löŋ, rin käkkä ëbën aa
cïn kë ye yök thïn.

10Wɛɛ̈ẗ raan rac kën yic tök ku rou, ku päl tɛ̈ cïï
yen ye gam.

11Ŋic lɔnye raan cïtkënë raan rac, ku aye käkken
rɛc ye looi guɔ nyuɔɔth.

Muɔ̈th ciëën
12Tɛ̈ le Artemath ku Tikikuth ɣet tënë yï, ke yï lɔc

bɛn̈ tënë ɣa genNikapolith rin awïëcbapɛï rut thöl
ë tɛɛ̈n̈ë.

13 Luɔɔ̈ï apath ba Dhenath raan lööŋ ku Apolo
kony kɛnyden yic, yiëk ke kuat kë wïckë ë cäth yic.

14Adhil kackua ŋiɛɛ̈c̈ bïk cïï ye rëër ke cïï lui, aa
dhil aa luui käpathwïc piɛr̈den, acïk lëu bïk pïr pïr
rac.
3:12Luɔi 20:4; Epe 6:21-22; Kol 4:7-8; 2Tim4:12 3:13Luɔi 18:24;
1Kor 16:12
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15Kɔc rɛɛ̈r̈ ke ɣɛn ëbën aa wemuɔɔ̈ẗh. Muɔẗh kɔc
nhiar ɣo miɛẗhakua le ɣok gam tök. DhëëŋNhialic
abï rëër kek we ëbën.
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